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A társulat minden rendű tagjai 
a lapot tagdijaikért kapják.

A lap szellemi részét illető czikkek a szer
kesztőségnek. az előfizetési pénzek a pénz
tárnoki az esetleges reklamáeziők pedig a 

kiadóhivatalnak küldendők.Kéziratok nem adatnak vissza.:
A gyulafehérvári uj gymnasium.

II. czikkely.

Vizsgáljuk most azon másodrendű okokat, me
lyeket a városon való építés mellett fel lehetne, s 
fél szoktak hozni.

Azok a kik azt óhajtanák, hogy a városra 
menjünk, legközönségesebben e négy okot vagy 
azok egyikét-másikát szokták emlegetni : 1) A vá
ros szépítését ; 2) a magyarosodást : 3) a tanulók 
fegyelmi ellenőrzését; 4) végül a távolságbeli kii- tauitxáuyaimhau mert rajok utal hivatásom — ki

fejteni, éltetni. Magyar szellemben tanítani, magyar 
érzést önteni — az iskolában — a növendékbe.

Ez a tanár, ez az iskola közvetlen feladata. S

gitani, azért e pontot mint teljesen számba sem ve
hetőt mellőzöm.

Második ok a magyarosodás.
Ez ma olyan általános mondás, hogy a rnegkü- 

vezés veszedelme nélkül senki sem mondhat ellene.
Nem ettől való félelmemben, de tiszta meggyő

ződésből vagyok híve a nemzeti érzelem fejlesztésére 
irányuló minden helyes törekvésnek, s magam is 
egész lélekkel igyekszem azt az érzelmet elsősorban

lömbséget. Vegyük rendre s nézzük mi igaz, mi
nem.

Azt mondogatják, hogy a város sokat nyerne 
egy impozáns gymnasiummal, melybe a finövelő in- en llem % aöY°k képes félti gni, mennyiben lenne ked

vezőbb erre a fapiacztéri. mint a várbeli levegő.
De tán nem is ide tekintgetuek, mikor e pou-

tézet is bele volna kebelezve.
S ez a mondás olyan plausibilis, hogy azt a leg-

vouhatja kétségbe. De tot emlegetik ? Valószínűleg azt gondolják, s rnoud- 
egyszersmind olyan kevéssé függ össze a tanítás és *s- ^ogy a tanárok, ha a gymnasium lent lesz,

a magyarosodásra társadalmilag nagyobb mértékben

elemibb Ízlésű ember sem

nevelés kérdésének megoldásával, melyről egyedül szó
most, hogy fölöslegesnek látszik e pontnál tovább fognak befolyni, 

időzni. Mert ki hallotta valaha, hogy iskola építésnél 
a város szépítése oly fontos dolog volna, hogy azért uuuak ebben, s mintha 
a paedagogiailag és higiénikus szempontból jobb he
lyet mellőzzék ?

Hiszen akkor pl. Sz.-Udvarhelyt az állam halá-

van
Mintha a vársái-czok ma tán akadályul szolgál

nia nem érintkeznének, vagy 
nem érintkezhetnének épen oly könnyen, mintha a 
gymnasiumot levinnék ! Hiszen nálunk távolságról 
beszélni nem lehet. Az a pár méter, mi a várostól
a várig van, biz' a még eddig senkit meg nem akadályo-los bűnt követett el a város ellen, mikor — mond

juk — nem a barátokkal szembe épített, hanem a zott abban, hogy — ha neki épen úgy tetszett — a
napnak akár nagyobb részét is ott lent tölthesse.városnak épen a szélére, a régi várba, a mely az 

utcza és vásár zajától egészen félre esik. ^ elfogásom szerint a tanárok, kik a várban lak-
Egészeu más volna még a dolog, ha okvetetle- uak, a magyarosodás ügyének tesznek most is annyi

niil csak a városra lehetne építeni ; vagy maga a szolgálatot, mennyit állásuknál fogva tehetnek, s mint
város akarna egy egész uj iskolát létesiteui. Akkor a városon lakó, s e tekintetben tőlük semmivel sem
oda építhetne, a hol a tanítás ügyének megfelelve, a különböző magyar állami tisztviselői karok. Mi is
városra szépítés szempontjából is előnyösebb volna ; benne vagyunk minden jótékony, közhasznú intézet- 
de akkor is csak másodsorban kellene a szépítésre ben, mint tagok és tisztviselők ; részt veszünk gyíi- 
tekinteni. léseikben, rendezünk ifjúságunkkal a városon nyilvá

nos magyar ünnepségekéi-, hangoztatjuk, s hangoztat-De nem akarok fényes nappal gyertyával vilá-
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tatjuk uöveudékeiukkel a magyarságot, mennyiben lásra hallgatott volna s el akarná hagyni ország- 
ildomosnak találjuk ; megüljük a magyarság ünnep- j szerte keresni való alkalmas helyét, csak azért, hogy 
napjait, s ha kell — mint a 25. §-os világban meg- .... de ki is tudná tulajdonképpen megmondani 
tettük — hordozzuk és liordoztatjuk a nemzeti szi- miért, mert az eddigi okok egyátalán nem szólnak a 
neket : megünnepeltük s meggyászoltuk Kossuthot városra leépítés mellett, 
stb. stb. Azt hiszem nem szükséges bó'vebben felho
zakodnom effélével, mert eddigi eljárásunk miatt szempontból — a legfoutosabbuak látszó ok : a ta- 
szemrehányás se nem érhet, se azt el nem fogad - nulók fegyelemben tartása, vagyis az ellenőrzés kérdése, 
hatnék senkitől.

Hanem hátra vau még — legalább paedagogiai

Itt legelőször azt jegyzem meg, hogy az ifjúság 
szabad időbeli és éjjeli rendetlenségének ellenőrzése 

: nem az iskolából történik. Ez magának az iskola 
helyének kérdésén kívül eső dolog. A tanár, helyesebben 
a tanári kar s egész tisztán kimondva az igazgató

A távolság az. a miből szintén elsőséget akar
nának vonni a városon építendő gymnasium javára.

Erre már egyszer megmondtam hogy nálunk 
távolságról beszélni nem lehet komolyan. Iga
zán talál ide a régi latin mondás : Ignotos fállít, nolis ezt a felügyeletet nem rendőrileg gyakorolja, az

által, hogy az utcza szegletére kiáll nappal-éjjel.est deresül.
Bátran azt mondom, hogy ez is csak olyan 

nagyképűsködés, mint annak a bizouyos szakértőnek 
(V a rajza, ki a Fapiaczot úgy rajzolta le az ő rész
ben sehova, (azaz a városon kívül a Maros fele) 
részben a város teljesen félreeső részeibe vezető 
utczáival, mintha ez e térség volna Gyfebérvár kö
zéppontja. Azt hitte valószínűleg, hogy nem kerül 
olyan emberek szeme elé a rajza, kik itt a hely
színével tájékozódva vaunak.

Hisz nézzük, hol van a mi diákságunk elszál-

Ez az ő állásukkal össze nem férő rendőrködés volua, 
mire önérzettel tanár nem is vállalkozható. Ez az
ellenőrzése a csavarogni, vagy koesinázui szerető ne
hány diáknak, mert tulajdonképpen csak néhányról 

; vau szó, egész helyesen eszközölhető akár lenn. akár 
fenn vau a gymnasium. Nem kell azért lemenni a 
tanári karnak a városra lakni. (Mert ez az ellenőr
zés felhozóinak intentioja, hogy akkor a tanári kar 
is ű-tól s-ig mind lenn lakjék.)

Nem kell mondom azért leköltözni a város drága 
s nagyon vegyes szállásaira. Lehet ezt az ellenőr
zést innen felülről is igen egyszerűen és eredménye
sen eszközölni. Még pedig olyan formán, hogy a 
tanári kar, s igazgató gondoskodik a szállások kellő 
látogatásáról, s nemcsak az alkalmatlan szállásokról 
távólitatja el a tanulókat, mit az idén igen helyesen 
megtett, hanem azon szállásokat is kiüriteti, akárhol 
vannak, melyeken a diákra nem ügyelnek fel, vagyis 
a honnan a kitűzött időn túl kiszoktak maradni a 
szálláson lévő tanulók. És ez uem is kiváu valami 
nagy ürdögségeí. Magam is tudnék nehány ily szál
lást rögtön megnevezni, de uem tartozik ide. S én 
merem állítani, hogy azonnal kevesebb lenne a ren
detlenség. mihelyt legalább két ilyen helyről kitil
tanák a diákokat.

Iá sol va.
Mint mi tudjuk — a városiakat leszámítva, 

kik egész szerteszét vannak, hogy rájok mindegy 
akár a várba, akár a fapiaczra járnak — ifjúságunk 
a vár alatt, a várban, a Csiirökutczájában s a főtér 
környékén lakik oroszlánrészben. Már most kép
zeljük el a téli és tavaszi időszakot, melyhez az őszt 
is hozzá vehetjük, ha esős, —mondom, képzeljük el, 
hogy eunek az igy elhelyezett ifjúságnak a vár alól, 
a várból — hol a ti növelő öO, a papnevelő 20—30 és 
magán szállások tanulóival a növendékek az intézet 
számának felét kiteszik — továbbá a Csürükutczá- 
jából, no meg a főtér környékéről a Fap.aczra kell 
járni azon sártengerben, mi ezen 
h érv árt szokott lenni.

időszakokban Fe-

Másik eszköz volna a rendőrség igénybe vétele 
az ilyen extra diákok ellen, mert rendesen notórius 
extra diákok a rendetlenek. S én hiszem, hogy a

Váljon nem sokkal köuyebben tel tud a várba 
sétálni, hol télen a havat az útról elhányják, s ta
vaszkor nem vizes, mint járatlan utakon a \ ároson m¡ józan gondolkozása rendőrségünk, (inert maguk is
át, vagy esős időben a trágyával áthidalt sétatéri jórészt család apák) közreműködnék, mint eddig is 
szegleteken s a többi nyakig sáros utczákon be- egy-két esetben közreműködött, a tanügy érdekében,
kerülgetni a fő sártészekbe, a I apiaczra, ha talan ez Ez az a két eszköz, mely czélhoz vezet, melyet
utóbbi — mondjuk tiz húsz méterrel közelebb is a tanári kar igénybe vehet, 
esnék egyik másik tanulóhoz ? Nem mondom, hogy kijátszani uem lehet, csak 

Sajnálatra méltó volna igazán a kath. status, ha azt állítom, ezeken tul meuni, vagy ezeknél többet 
ilyen szerencsétlen s a mi tő: nem igaz argumentá- kívánni nem szabad.
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Az iskolák megnyitása 1754. év október 11-én vette 
kezdetét Aron P. Pál püspök alatt, ki három nevezetes uta
sításban kürvoualozza a tért. melyen az iskola ügyének mo
zogni — és az anyagot, melyet felölelnie kell.

Az első utasítás kiszabja a tananyagot és az iskolai 
idő tartamát, mely alatt azt előadni kell. Volt pedig a tan
anyag : az Isten tiz és az anyaszentegyház öt parancsa 
s a hét szentség magyarázata, később a latin és magyar 
nyelvek. A második utasítás a tananyag beosztását tartal
mazza egyes tanárok között. A harmadik a klerikusok és 

i gymuazisták vizsgálatairól intézkedik. Az első tanárok Maior

Bármily ellenőrzés mellett lehet kihágást elkö
vetni; de a tanárt az utczára kiállítani ellenőrködni 
nem hiszem, hogy valaki kívánhatná ; s minden ut- 
ezába úgy se jutna tanár.

Vagy kinek jutott eszébe, hogy pl. a szerzete
seket, a hol gymuasiumuk vau, kitelepítse a városra, 
hogy diákságukat ellenőrizzék.

Ne áltassuk magunkat képzelt, vagy erőszakolt 
okokkal, hanem működjék közre a tanárokkal min
denki (legalább minden szülő) az ifjúság vezetésében, Gergely és Kednie Atanáz voltak. Kezdetben két osztály 
ha annyira szivünkön vau a nevelés ügye, s nejár- volt. 1757-ben felállittatott a harmadik osztály is és Neage 
juuk azon, hogy a tanárt (tanulók előtt) kisebbítsük, 
lenézés, vagy kigúnyolás tárgyává tegyük, ha ö ál
lása magaslatán se ide, se oda nem akar hajolni az

Manasses — kaiuger nevén Meletie — lett professera. Az 
igazgató Maior lett.

A fiatalság részére két szeminárium rendeztetek be. 
Egyik volt a „Szentháromságtól“ ezimzett. építtetve 1749— 
1779 között. Ez a barátok jövedelmének egy részéből 12 
növendék részére volt berendezve. A másik volt az Aron-féle

igazságtól.
Még tudnék egy tanácsot ajállani : Tegyenek

úgy az iskola iránt érdeklődők, mint a görögök SMmiuarium, melyet Aron P. Pál püspök fáradozásai és ál
tettek, kik a lykeionba, a gymnasiumba (melyek kö- dozatkészsége alkottak. Ez Bűnei Vest iá a Fna Santei 
ziil egyik sem volt a Fapiaczhoz hasonló territóriumon Nascutorie de Domnedieu eziruet viselte. (Gyümölcsoltó

Boldogasszony.)építve) naponkint el-ellátogattak, hogy tanúi le
gyenek gyermekeik, s a haza reményei előhaladá- 
sáuak. Nyilváuosok a mi iskoláink is. Jöjjenek el a 
szülők minél gyakorabban az iskolába, hallgassák 
meg fiaikat, vagy ismerőseiket, kisérjék figyelemmel 

előmenetelüket s én biztos vagyok benne, hogy annak 
sokkal több hatása lesz a tanulás és nevelés élő

ié két szeminárium 1781 évi decz. 12-úu kelt udvari
rendelet folytán egy külön g/ajtképzö intézetté alakíttatott át, 
melyben 50 papnövendék nyert aztán teljes ellátást, lé pap-

számitott. Anevelde kezdetben három évi tanfolyamot 
negyediket Leményi püspök hozta be. A rendes tárgyak 
előadására egyelőre 5 tanszék állitattott fel, ér pedig : a 
lelkipásztorsági és polgárjogi, — a mezőgazdaság — bite
lemzés és módszertaniak. Jelenben azonban ez intézet élénmozdítására, mint ha a gymuasiumot a Fapiaezra 

szállítják le. négy rendes tanár áll. Egy a tbeologia fundamentális és 
dogmática, másik a biblikus tárgyak, 
egyházjog és történelem, — a negyedik pedig az erkölcs- és 
lelkipásztorságtau, a pásztorál is, pedagógia, — metliodica 
és catbecketica tanszékeiről prelegál. Ezeken kivül van még 
4 rendkívüli tanár is, kik a polgárjog és perrendtartást, a 
medicina pastorálist, a mezei gazdaságtant, az egyházi éneket 
és szertartást adják elé. A szeminárium élén négy elöljáró 
áll : a rector, ki rendesen kanonok. — a vicereetor, tanul
mányi felügyelő és egy spirituális, ki a Szeutbáromságrú 1 
nevezett baziliták közül neveztetik ki rendesen.

A kezdetben három osztályú gymnasium 1850 ben 
alakíttatott át 8 osztályú középtanodává, melynek jelenleg van 
10 rendes tanára és két hitelemzöje. A tornát, a figurális 
és voealis zenét s a templomi éneket két rendkívüli tanártól 
tanulják a gymnázisták. Ezeken kivül némelyek — úgy a ren
des, mint a rendkívüli tanárok tanítják a szépírást, a franczia 
és német nyelveket. A gymuasiumot egy kanouok-director 
kormányozza, ki egyszersmind rendes tanára is valamelyik 
tárgynak. Van a gymnasiumnak hasznos olvasmányokat tar
talmazó könyvekből összeállított szép bibliotbécája az elöl
járóság felügyelete alatt.

Mindjárt az iskolák megnyitása után oly nagy volt 
az ifjúság száma (300), hogy még a két szeminárium és is
kolák is alig voltak képesek azok befogadására. Áron püspök 
nagy érdeklődéssel kisérte azok ügyeit. Igen sokat ellátott 
kenyérrel, vasár és ünnepnapokon fölvételekkel is : a teljesen

harmadik azNr. 7-

A görög szert, román egyház
Különös tekintettel Erdélyre.

Dr. Grama után : Kovács Gyárfás.

(Folytatás.)

.4 balás falvi iskolák. A püspököknek mindjárt az unió 
után legfőbb törekvésük volt egy olyan klérus képzései 
mely magasztos hivatásának mindenben meg tud felelni, llv 
czélból pedig megfelelő iskolák felállításáról kelle gondos- : 
kodniok. A klérus és nép támogatta a főpásztorok enemü 
törekvéseit, s bogy egyelőre e téren is az óhajtott czélt el 
nem érhetek, annak a szegénység volt oka. De a kezdet 
nehézségei közepette is sokat lendített az iskolák és nevelés 
ügyén a szombatfalvi és szamosujvári uradalmaknak a balás- 
falvival való azon feltétel mellett eszközölt kicserélése, hogy 
az uradalom jövedelmének egy része kulturális czélokra 
fordittassék. Maga a klérus is az 1738-ik év január 26-án 
tartott szinódnson 25 ezer forint összegyűjtését igére meg 
iskolák és tanítással foglalkozó kalugerek monostorának 
építésére. Ezen összeghez járultak még a sedisvacantia inter
calaos jövedelmei is, úgy hogy a püspöki széknek Balás- 
falvára történt áthelyezése után az emezekhez szükséges 
anyagok beszerzését azonnal megkezdhették — és hamarosan 
be is fejezték az építkezéseket.
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egy növendék ielkiildessék, honnan rendesen mint binudorok 
térnek haza.

szegényeket felruházta. Ily nagy vala buzgósága ezen püs- 
pöknek a fiatalság nevelése és oktatása iránt 11

Protessorok kezdetben a kalugerek voltak — de ezek Ezek röviden a balástalvi iskolákról, melyek az unitus 
román egyház kebeléből úgy az egyház, mint haza javára 
annyi képezett polgári adnak.

Rednic Atanáz püspök. Aron P. Pálnak 1764-ik év feb-

a felsőbb osztályokban, mert számuk elégtelensége foly tán 
az alsóbb iskolákban világi tanárok is alkalmaztattak.

A protessorok tudományosan képzett férfiak voltak, mert 
a kalngerek közé csak jó tanulók vétetve fel, ezek gyúrná- már 25-én történt halála után a püspöki szék megüresedvén
ziális tanulmányaik után a hit és bölcsészeti tanulmányokat a Szentháromságnál nevezett basilita atyák Balásfalván tar-
részint Kómában, részint Bées és Nagyszombat, vagy pedig tott szinodusból erről értesítették a Felséget s kérték, hogy
Pozsonyban végezték és e helyeken 16 tundácziót élveztek- ősi szokás szerint az összehozandó szinoduson az üres püspöki
Ezeken kivül a világi papnövendékek részére is voltak Imi- székre három alkalmas egyént jelölhessenek. Időközben
dácziók •— Béesben a Mária Terézia — és Nagyszombatban Kednic Atanáz püspökbelynük kormányozta az egyházmegyét
a Jmiiaim-félék. Bobu János püspök alatt II. József császár még Aron P. Pál által bízatván meg ezen állással, melylyel
megengedte, hogy a balástalvi iskolákban taníthatnak világi szemben ellenállást féltettek ki a kalngerek, mivel nem a
papok is, mert a kalugereknek 11-re tixirozott száma rendes szokás szerint töltetett he ;*) azonban nem értek czélt.
nem volt elegendő a tanításra, kivált ha a barátok előre- E közben 1764 évi szent Péter napján a püspökválaszto
gedtek. szinódus Bornemissza Ignácz kincstárnok és lioér Ferenez

A tanárok fizetései időnként különbözők. A kalngerek alsófehérmegyei szolgabiró királybiztosok elnökösködéseik
természetesen fizetést nem húztak, mert sajat házuk látta el alatt összeült és következő napon a kijelölések megejtettek,
mindennel őket. A világi papok kezdetben 80 frtot — Le- A még Kómában élő Gain leköszönt püspökre esett 72 sza-
ményi püspök alatt 200 irtot, a theologiai és bölcsész tanárok 1 vázát. Maiorn Gergelyre 90, Caliani Szilveszterre 16 és
300 frtot kaptak. Sterea Sinlutin Sándor püspök 500 forintra liednic Atanázra 9.
emelte, mig Vánesa János érsek alatt 800 frtot kezdettek Mária Terézia Ólain jelöltségét nem fogadván el, Kednic
kapni — ide nem értve egyéb mellékes segedelmezéseket. Atanáz eként bejutott a hármas számba. A feleégi legmaga-

Emlitett iskolákon kivül alapittattak Balásfalván elemi sabb kinevezés Kednic re esett s csakhamar prékonizáltatott
iskolák is. részint a püspöki — részint pedig a szerzetház j a pápa által is. 
jövedelméből tartatva tenu. A tanítótestület egyházi — de 
olykor vegyesen világiakból is áll. Sterea Siulutin Sándor

líeduic Atanáz máramarosi nemes származású. Kereszt
Sándor volt. Hittanulmányait Becsben végezte. Innenneve

bőkezűsége két tanfolyamit tanítóképzőt is szervezett. Ehhez 
\ ánesa János érsek csatolta a 3-ik évit. Három rendes és balástalvi kalngerek közé Munkácsról jött. Élte minden
két rendki .-üli személyből áll a tanítói kar, élén rendesen viszonyai között valóságos aszkétikus szent viseletét tanúsított,
egy kanonok-igazgatóval vagy a kebü papság más érdemes Arou püspök helyünkévé tette és szemináriumi igazgatóvá,
tágjává!. E directio egyúttal a normát is dirigálja Fizetésük valamint kinevezte professorrá is s mint ilyen a szent unió
egyenlő a gymn. tanárokéival. Leányiskola is szerveztetett. jgaz barátjának mutatá magát. De ezek daczára nem tudott
Ezt Simái . Sinlutia-féle alapok és a brassói nöegylet j az emberi szivekhez férkőzni. Miért sem vicariusnak, sem 
segedelmezése tartják fenn. püspöknek nem akarták elismerni. Tehát ellenségei voltak,

kik közül leginkább ellenlábaskodtak azok, kik a püspök-

Munkácsra ment és kalugerré léve, Atanáz, nevet kapott. A

A nagy számban Bulásfalvára özönlő fiatalság táplá
lásáról régebben kiválóan Maiuru és Bobu püspökök gondos- jelöléskor még több szavazatot kaptak, mint ö. Ezek Major 
kodtak 200 szegény növendék számára kenyéralapot alkotván 
(Fnndatinne de pane). Ez a haziliták, — szemináriumi és 
a püspöki jövedelmekből teremtetett elő. Ez alapokat eleve 
csak a normaüsták és gymnazisták élvezték. Vánesa érsek 
azok javát a prepárándistákra is kiterjesztette. Ez alapok 
Sterea Siulutiuig állottak fel eredeti mivoltukban. Ö újból 
rendezte a lent említett három javadalom terhére. Ezekhez

Gergely. Caliani Szilveszter s társaik voltak, kik püspökké 
kineveztetését nem is akarva tudomásul venni, elleue mindenI
követ megmozgattak úgy XIII. Kelemen pápa, mint Mária 
Terézia előtt. De hasztalan volt ellenségeinek minden áskáló
dás3, mert mig ezek kellő egyházi büntetésekkel sujtattak : 
ő mégis csak püspöknek maradt. Püspökké szeutelte Olsav- 
sky munkácsi gr. katb. ruthén püspök 1765-ben, s még ez 
év november 13 án a püspöki székhelyre összehívott szino
duson intronizáltatott is. Felolvastatott ekkor a királyi ki-

íiiléreikkel még más jótevők is járultak. — A ¡ir ofessorok 
szervezték a heteyseyélyezö alapot.

Mindezek koronáját teszi azonban a Vánesa érsek által : nevező okmány, fel a pápai prekonizáeziőt tartalmazó hulla : 
alapított gyermek szeminárium. mindkettő közöltetett a káptalan, a klérus és a néppel is

A klérus művelődésére Mária Terézia Béesben alapított stb. Ezen püspöki beiktatás volt az unitus egyházban leg-
egy papnevelő semínarinmot 50 gr. szert, klérikus befogadá- első. mely a modern igények és formáknak teljesen meg-
sára. Ebben az erdélyire 9 hely jutott. Ezen szeminárium felelően hajtatott végre.
Józsel császár idejében Egerbe, majd pedig Lembergbe he
lyeztetett at. Később beszüntették. Az alapítvány azonban gatásával csakhamar sikerült ellenségeit megfékeznie, kik 
eumaradva, máig is a balástalvi s.._.uinarium élvezi. A bécsi vezeklcsre egyes monostorokba rendeltettek, 

központi szeminárium újabban ismét felélesztetett, azonban Kednic nagy buzgóságu hive volt a szent uniónak. Er-
áthelyeztetett 1672-ik évben a budapesti centraléba. Ezen délyt keresztül-kasul utazta s mindenütt az egyesülés mellett
kivül gondoskodva van, hogy felsőbb theologiai képzettség 
megszerzésére időnként a bécsi Szent Ágoston intézetbe egy-

Kednic az udvarnak benső embere lévén, annak tánc

esetén ugyanis régen a kalngerek szoktakV Sedisvacantia 
volt vicariust választani.
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egész apostoli hévvel beszélt. De beszédei inkább egy sub- , 
tilis tkenlogus, mint népszóuokra vallanak s mert személyes 
megjelenésével nem tudott vokouszenvet gerjeszteni, minden ¡ 
törekvései óhajtott eredmény nélkül maradtak. Hasonlóan 
eredménytelenek maradtak az udvarnál kifejtett azon fárado
zásai is, hogy a lelkészek számára kánonika porcziók sza
kítanának ki. Mit Rednic kieszközölhetett, csak azon 10000 
forintból állott, melyet a romlatag tem])lomok számára nyert 
— és meg egy fundáezióból, melynek terhére két növen
déknek hely jutott a Pazmaneumban.

A balásfalvi kalugereknek is a. legszigorúbb szabá
lyokat irta elő. Erős böjtöt kellett tartaniok s mindenki 
kötcleztetett mesterség- tanulására. De ezen utóbbit nem telje
sítették, mert az alapító levél értelmében a tiarátok csak 
nevelés és oktatásra voltak kötelezve, valamint egyházszolgá
lati segédkezésre.

llednic intézkedése volt, hogy a klerikusok reverendát

Mit meghoz a nap sorja rendre 
jó, rossz, békén viselni el 

Kelést lelned, sokért nem cgve : 
A bölcsnek tűnél több mi kelléI

Pál A.

Mikor a papot temetik . . .
Szomorúság markol a szivekbe, könynek harmata 

két a szempilákon, mikor a papot temetik. A nap bágyadtan 
szűri át sugarait a gyászba borult papilak ablakain, a" leve
gő tele keserűséggel s kinek üvéje, családja nincsen, mely 
a ravatalon elzokogná bánatát, azt az egész falu megsiratja. 
Valóban a jó pap halála legkeseriibb annak, ki érezni és 
megérteni képes, de felemelni, vigasztalni is tud, mint az 
éjbe merülő napnak szomorú költészete. Kinek élete minden
kié vala, ki az irgalom balzsamát, a hit vigasztaló olaját egy

viseljenek. A görög rítus megtartásában a legnagyobb pon- h08SZU életen át cse‘,e=tetó a láÍó sebekbe> ki a fóldü¿
tosságot követte mindig. Rajta nem tűrt semmi változtatást. !S meDnyCt kcrcsett : boS-v ne alIauá a,lllak sírját körül
Hasonlóan elődeihez szent és ájtatos életet folytatott. Étke- ku“nyef° szfe‘et’ boSy De zendulne meg annak sírjánál
zésében a kalugerek szigorú meg.artozkodását követve in- ¡ * ‘a| Csik^e5tsimoni>i've^Sándor, Csikszentimre 

kabb csak növény es olajos ete,eket ve t magahoz. Mindenben községuek ulolsú ^bánosa, folyó julios 7-én hunyta örök
Isten dicsőségét kereste Nap, rma.t soha el nem mulasztotta- álomra szemeit. Az a nemes család, melynek az elhunyt
Ezen erkölcsi tisztasághoz végül ,árult igen feltűnő test, : egyik kivàl, (liszcssége vala, sok derék adott a c/k_
szépségé es azon magasztos fenség, mely püspök-, szertartásos megyci székelységnek, kik értelmüknek erejével, szivüknek
ténykedésé, közben gesz lenyen szetomlot. nemes hevületével e sok ideig elfeledett és magára hagyott
.. Ezen ajtatos püspök meghalt 17,2-,k ev máj. 12 en. nép vallásos és hazafias művelésén 
Összes vagyonát a papnevelde örökölte. Eltemettetett az ér
seki udvari templom kriptájában.

rész

a

nemes

munkálkodtak. Magának 
a megboldogultnak magatartásában is volt valami urias elő
kelőség, miből meglátszott, hogy a nagyra termettség tudata, 
az önérzet első megnyilatkozása s egy közhasznú életpálya ki
küzdésére az elhatározás a nemesi czimer égisze alatt ébredt 
fel lelkében. Ur volt, de gőgös nem volt. Mint az oltárnak 
szolgája és a lemondás tanítója, más irányitó elvet nem is 
tűzhetett ki magának, mint az alázatosságét. Különben is 
megérté a haladó kornak szellemét, mely a születési nemes- 

. séget lelki nemesség nélkül többé már becsülni nem tudja 
i s ő a maga korának akart gyermeke lenni. Megmaradt tehát 
I vére szerint urnák, de leikétől inditatva szolgája lett a kü- 
1 telességnek és munkának.

Élete csendesen folyt le, mint a kies völgy patakja, mely 
üde vizével élteti a közeli rétet s jutalmul

(Folyt, küv.)

T Á R C Z A. q
o •a

Megelégedés.
Nem vágyom én pompára, hírre.

Minek való a csillogás,
Ha boldoggá tesz egy kis pille 

S a csendes szellő suttogásé ...
Nem von szivem — e csendes sajka — 

Zsibongó emberek közé;
Kicsiny szobám beszédes ajka,

Mely önmagához nyügözé.

Hiszen a bor, mit a világ nyújt,
S mi kábulatba ejt sokat,

Igaz, mámort ad : ám ha elmúlt, 
Helyén csak tompultság fakad.

S a jény, mit a tudás kiáraszt, 
Szivünk derével hüti meg.

A dicsőségnek útja fáraszt... .
Oil fenn az ut nagyon hideg.

Legjobb szerényen elvonulva 
Parányi kört betölteni ;

Nem ismerten, de meg se látva —
Egy, két hu lénynyel érzeni.

nem kivan
egyebet parti virágnál. 1868-ban pappá szentekén s munkálta 

i az Urnák szőllőjét Csikszentgyörgyön, Taploczán, Hosszuaszón 
Yéczkén, legtovább pedig C'sikszentimrén, melynek 17 évig 
lelkipásztora volt. Jellemének alkotó vonásai a munkásság, 
kötelesség- teljesítés. Mint pap és lelkipásztor éjjel nappal 
kivei között élt s a lelkek üdvének munkálásán fáradozott, 
mint jó hazafi és hozzá még székely, kezében bordozá a 
tudomány és művelődés világitó mécsét, hogy annak világos
ságánál e természettől és szegénységtől bezárt országrész népe 
is lássa meg a nagy világ vivmáuyait. Mint paptárs orosz
lánrészt kívánt magának a közős munkából s 14 esztendeig 
ö volt az esperesi kerület pennája, a jegyzői teendőket ritka 
szakértelemmel és buzgósággal teljesitvén. Mint emberbarát 
megnyerő, vidám, vendégszerető s a tisztességes társaságok- 
nélkülözhetlen vala. Magánéletére jellemző, hogy rajongott 
a természet szépségeiért. A papilakból kedves kis tanyát va
rázsolt, melyet rózsaillat lengeti körül s barátságos méh-zson- 
gás tett kedvesebbészépérzéke meglátszik a kellőleg rendbe-
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szedett és tisztántartott templomou, valamint előkelő Ízléssel i 
berendezett lakásán s házi könyvtárán is.

Ilyen papot temettünk el Julias 10-én. Csikszentimrén. : 
Mikor a harang bánatos kongására gyülekezni kezdett a kivek 
aprója-nagyja, mikor a kerületi papság egyházi gyászrubá- 
ban a ravatal köré állott és a tanitúk s kántorok ajakán 
kitört a közös búnak első keserve : akkor a szív elszorult s 
a lélek, egy nagy gondolatban keresett vigasztalást, hogy az 
igaznak meg van e töklön is a maga jutalma.

IRODALOM.
Könyvismertetés.

A mi Urunk Jézus Krisztus élete, Ma Dupanloup) Bádog 
orleansi püspök, a franczia akadémia tagja. Magyar nyelvre 
átírta Ruschek Antal, esperes-plébános. Budapest. Kiadja a 
Szent-István társulat. 1895. 624 lap. Ara 2 frt.

A franczia künyvpiaczon közelebbről három nagy és 
méltó feltűnést keltett mii jelent meg, melyek Jézus Krisz
tus életét tárgyalják. Le Camus E. püspöki helyettes, Didón 
a dominikánus szerzetes és Dupanloup B. püspök s az Insti
tut tagja ezen müvek szerzői. És mindhárman különböző 
szempontokból Írtak e fenséges témáról. Le Camus, kinek 
müve 1885 ben jelent meg először s ez év folyamán már a

A gyász-szertartást a kerület Nesztora, Koncz István 
plébános végezte, kinek a szomorúságban is nyugodt arczu- 
lata s hajának ezüst fehérsége vigasztaló várunk vala a ha
lálnak e szomorú helyén. Azután a templomba mentünk 
engesztelő áldozatra, hol Hosszú Ferencz csikszentkirálvi
plébános és a távol levő főesperesnek megbízottja lépett a szó
székre. hogy a jó papot és biveit elbuesnztassa. Ily hangulatban j 1^ • kiadást élte, apologétikus irány oan tárgyalja Jézus életét,
sértő lehet a diesérés, de meg keli mondanom, bogy hatá- Mmt a stuttgarti „Deutsches X olksblatt“ irja, a mii Lenau
sosabb, érzelemre mélyebb, szépségekben gazdagabb beszédet hírhedt munkájának megczátolása s abbeli feladatát, hogy
mind ez ideig nem hallottam. Visszapillantott az elhunyt Krisztusnak a Reuan-Strausz-féle köd- és mithosz-alakjával
életére, megrajzolta jellemét vonzóan és gyöngéden, érinté ' vgysze1 uen, tisztán, erőteljesen, világosan és igazán állítsa 
az esrvházi élet szomorít állapotát s az Isten nélkül való szembe a történelmi, az igazi Krisztust, úgy a mint élt és
haladásnak sajnálatos tévedéseit, melyek Vnss Sándornak működött, mint az Istenfiát, az emberiségnek megváltóját és
életében annyi gondot, halálában akkora keserűséget okoz- középpontját, oly módon oldotta meg, hogy az olvasónak
tak. Végül a hímek vigasztalásával, a reménynek édes sza- értelmét és kedélyét és esztétikus érzetét a legteljesebb

mértékben kielégíti. Ezen müvet a legtöbb müveit nyelvrevával bocsatá az elhunytat örök pihenésre.
azonnal átültették : reméljük, hogy magyar nyelvünkre való 
lefordítása sem fog sokáig késni. Didón munkája, melyet 
Kiss János dr. fordított le és adott ki, sokkal ismeretesebb 
lapunk t. olvasói előtt, hogysem annak újólagos méltatására 
és dicséretére vállalkoznánk. Ezen mii is a Eo Camus-féle

>zent mise után karjaikra vették a hívek szeretett papjuk
nak bűit maradv anyát és megindultunk a temető felé. Ekkorra 
már a szomszéd faluk népével s a megboldogult távolabb 
lak'', barátaival is meggyarapodott a gyászoló közönség. Szép 
sorban vonult a menet, miközben Baka János csiksztmártoni 
kántor gondos vezetése alatt gyászdalokat énekeltek a kán
torok. Bánatra keltő volt látni az édes anyát, ki életének 
legfőbb örömét, szivének legnagyobb boldogságát kisérte 
temetőbe. Látta fiát az oltárnál, hallotta a szószéken, tanítja 
Vvit áldásos munkájának, részese örömének és megtisztelteié- : 
-ültek s egy kegyelmet kérhetett csak az égtől, hogy fia 
kisérje öt az anyaföldbe. A gondviselés megzavarta az emberi 
okoskodás szálait s megengedte, bogy elaggott anyát lássunk 
szivtépö fájdalomba borulni papfiának sírjára, l'gy látszik 
ezzel is tanítani akart nz ég, bogy a pap nem egyé, még az 
anyáé sem, hanem mindenkié s sorsában másokénál mélyebb ¡ 
titkokat kell keresnünk.

hisztorikus irányt követi s feladatának — nem a megszokott 
frázist akarjuk egyszerűen ismételui — a legfényesebben 
felel meg.

Dupanloup „Histoire de Notre Seigneur Jesus Christ“ 
ez. könyvének főtartalma, mint a jeles fordító Írja „az ere
detiben tulajdonképp amaz életirás, melyet a nagynevű 
szerző a négy evangélium egyszerű szavaiból állított össze, 
egészen ezek nyelvén beszélve el a mi Urunk Jézus Krisz
tus életét, csodáit, tanításait. — a magáéból legfölebb egy
két szóval fűzve egymáshoz azok minden pompa nélkül való
beszédét. De a saját gondolatait sem zárja magába, mclye- 

’ két lelke az evangéliumok termékenyítő ereje által fogant, s 
1 a melyek az Üdvözítő isteni szereidének csodálatától nü- 

Ember. biv.ik es hitetlenek! Lelkipásztornak kopor- vekedtek nagygyá. Az evangélium szavaiból összeállított élet 
s'jára bulla gönmgy. Körül néma zokogás, fájdalom és gyász. : ¡r¿s eiÿtt bevezetésképpen közli azokat, bemutatván általuk 
Egy egész falu marad most árván : it]a tanító nélkül, örege a mi Vrunk Jézus Krisztust, a szeretet tanító Mesterét, a 
vigasztaló, szegénye gyámolitó nélkül ; itt lélek sza- mint a földön élt, körüljárt, gyakorolván és tanítván a sze-
zad ki a lelkekböl, szeretet a szerétéiből : itt életközösség 1 retetet, valahányszor, valahol, valaki e tanító szóra, az ö
bomlik meg, minőt vétség előállítani nem képes, hanem ; irgalmas jóságára csak reá szorult.“ (V. VI. 1.) 
egyedül Istennek örök titku terve, a papihivatal. Ez tisztit, ! A mint tehát látható, Dupanloup Jézus Krisztust „a 
mint a tűz, old és egyesit: a szív érzületén, az értelem erején ; szeretet tanító Mesterét“ mutatja be s ezzel müvének a jel-
uralkodik s égi és földi hazának oltárain áldoz. Jertek a : legét és czélját is megismerhetjük. Mig Le Camus és Didón

az észhez szólauak, addig Dupanloup a szivet ostromolja. 
Az igaz, bogy fáradságosabb, de egyúttal hálásabb munka 
is ez.

sirhoz s érezzétek a gyászt ! Elfordulhat a tudomány a val
lástól, uj csapásokon kereshet üdvösséget a gőgös elme, 
támadás és erőszak megléphetik az egyház szolgájának ruháját, 
de míg népet láttok lelkipásztora sírján könnyezni, tudjátok 

meg. hogy az a könny a legméltóbb gyász miatt hull alá. 
• . . Gyászoljatok és bigyjetek !

„Kétségtelen, — mondja a nagynevű szerző a franczia esp
rit gyönyörű és lebilincselő kifejezéseivel—, bogy szellemi 
tehetség, értelem is van bennünk ; de bármily magasra szár
nyaljon, sem a lélek mélyén, sem az élet kormányzatábanBálinth György.
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KÜLÖNFÉLÉK,nem ez a legfelsőbb hatalom. Lényeges, fényt derítő ha- 
falom — de azért mégis a szív határoz.

Az értelem tulajdonképp csak szolgálatában áll a sze
retetnek. — Papszentelés. Folyó hó 14-én székesegyházunk-

A bölcsészet ölén fejlett értelem is igen gyakran téli- j bau 11 levita álla az uj szövetség sátorának szentélye előtt 
napsugár, mely vakit, de nem melegít. ; várva, bogy az apostolok utóda a befejezett előkészületi évek

A szív az, mely melegít, magával ragad. A szív hatá- után reájok tegye kezeit. Ha nagy volt egykor 
rozza el az áldozatokat ; az összes nagy dolgokat : az oda
adást ; ez viszi munkába és teszi terinékenynyé az összes 
erőket, gyakorolja az erényt ; és sajnos — ez bukik minden 
gyengeségben, műdén bűnben, s ekkép az dönt a múló és 
örök idők fölött egyaránt.

Igaz tehát, hogy az Isten és ember közt fennálló viszony 
leginkább a szív, a szeretet kérdése, stb.“ (5 1.)

És ilyen irányban folytatódik a mii, melynek tartalmát 
egész röviden ismertetjük : A „bevezető rész“ (5 — 182 1.) 18 
szakaszt foglal magában, melyek Jézus szeretetét állítják elénk- 
Ez a miinek legszebb része, melyet magasan szárnyaló elő • 
adás, igazi költői stilus jellemez. „A mi Urunk Jézus Krisz
tus élete (a szent evangéliumok sserint)“ a 189 — 514 la
pig terjed s ezt „függelékében (517 — 609 1.) ekszegetikai 
jegyzetek egészítik ki.

Dupanloup müvét nem bírjuk eléggé dicsérni és aján
lani. Az ilyen munkát olvasni kell ; minden sora, minden 
szava felett elmélkedni kell, bogy vésődjék be a szív belse
jébe annak minden egyes igéje. „Siralmas lehet a szivsülye- 
dése és szörnyű a szeretet eltévedése“ (16 1.) ; de egyúttal 
„csak a szív, a szeretet, e fensöbb és örök hatalom által 
nemesül, érez, emelkedik magasabbra az ember. (7 1.).“ A 
kitiiuö munka fordítása valóságos mestermii s minden izében 
tiszta magyaros. Hálás tisztelet és elismerés a katb. irodalom 
körül oly kiváló érdemeket szerzett Ruscbeknek s köszönet 
a szt. István társulatnak, mely egy ily remek munka ki
adását lehetővé tette.

A kiállítása csinos és Ízléses, ára pedig — viszonyaink-

Izraelnek
öröme, midőn a már megalapított papságra tekinte, akkor 
ósszehasonlithatlanul nagyobb volt a nagy számmal jelen 
voltaknak, a beváltott Ígéret Izraelének érzelmi bensösége 
midőn a magasztos szertartás után, melyet az agg füpásztor 
mélyeu átérezve végzett, az uj szövetség már fölként Áronjaira 
tekintett. Teljesülve látták ma reményüket, imáiknak gyű- 

Abas József, Becskor Ferencs, Becskor z'sig 
mond, Czimbalmos József, Dombi Lajos, Kovács Károly 
Mcissel József., Fass Károly, Tódor Imre, Török Ferencé. 
Waszylkievicz Viktor, kik buzgó lélekkel adhatnak hálát "a 
kegyelmes főpásztornak, ki a nagy nap emlékére fejedelmi 
bőséggel terített asztalánál is, melyhez a kebli papság és a 
helybeli tanárikar is hivatalos volt, örök jelét adá az Ur 
szellőjében nemsokára munkálkodó gyermekei iránti atyai 
szeretetének. Mi kívánjuk az uj áldozó papoknak : Holo
caustnál pitigue fiat !

mölcseit :

—Primieziák a központban. Az uj papok közül 
három: BocskorFerencz, Dom b iL aj o s, M e i ss el 
József e hó 15-én léptek nsgs. Fábián Sándor 
apát-kanonok ur, Kovács Si m o n kanonok-rektor ur, 
Steiniczer Ede ez. kanonok, lelki igazgató ur vezetése 
mellett az Ur oltárához, hogy itt ne az állatok kövérét és 
húsát égessék el, hanem az istenember szt. testét ajánlják 
föl jó illatul a mennyei Atyának, s ne a kosok és a bakok 
vérét, hanem Jézus Krisztus drága vérét mutassák be. A pri- 
micziális ebédet nsgs. Kovács Simon intézeti rektor adta ; 
jelenvoltak a primicziánsok szülői és rokonai is. Az első lei- 
köszöntőt az intézet rektora tartotta, hangsúlyozva az intézet 
ez Ima Mater és a primicziánsok közötti visszonyt és 
élesen tüntetve föl, mivel tartozik a gyermek szüleinek. Boes- 
kor Ferencz uj pap talpraesett beszédben rój ja le adóját az 
intézettel szemben. így végzödék az ünepély. — A mit érez
tek e napon az áldozok, az naponkint megújulva hassa át 
őket !

hoz mérten szerfölött olcsó.
Ismételten és a legmelegebben ajánljuk. Minden keresz

tény szívnek gyönyört és vigaszt fog szerezni.
Z. A.

— A „KatUolikus Hitvédelmi Folyóirat“
7-ik, júliusi füzete a következő érdekes tartalommal jelent meg: 
1. A szoeziálizmus és kenyérkérdés jogosultsága. (Vége). T. 
Pelikán Krizsó. 2. Országgyűlési vallás-mozgalmaink a kie
gyezés óta. 1867 — 1894. Irta Keményfy K. Dániel. 3. Mü- 
papok. I. írja : Plagiosippus. 4. Megtértek Csarnoka. Dracli 
Dávid Pál. 5. Protestáns Szemle. Az eperjesi Mátyás madár 
fiaskója. A pörös atyafiak. A református tanáregyesület 
és az udvarképes felekezetiség. 6. Irodalom. Gr. Károlyi S. 
Néhány szó a magyar inunkáskérdésröl. Ism. Ernszt S. — 
Violet Gy : Mindszenty Gedeon élete és költészete. Ism. Ke
ményfy Dániel. — Schultz Imre : Népiskolai Olvasókönyv- 
Ism. T. Pelikán Kr. — Schultz Imre : Olvasókönyv. Ism. T. 
P. Kr. — Verus : A leleplezett népámitó liberálizmus. Ism. 
T. Pelikán Krizsó. — Könyvespolcz. 7. Vegyesek 8. A lel
kész titka vagy a gyónási titok sérthetlensége. (Egy iv katb. 
regény melléklet). Második iv. Ajánljuk e bitvédöi vállalatot 
a katb. olvasó közönségnek annál is inkább, mert legaktuá
lisabb kérdésekkel foglalkozik. Előfizetési ára egész évre 4 
frt vagy megfelelő sacr. Megrendelhető : a szerkesztőségben 
Pozsony, ferenczieknél.

— Értesítés. A szamosujvári Világositó Szent Gergely 
Arvaházba folyó év augustus havában 6 árva fog felvétetni. 
A pályázatnál a következők tartandók szem előtt. Növendé
kül a teljesen árva és vagyontalan örm. katb. árvák vétetnek 
tel elsősorban s csak másodsorban vétetnek fel fél árvák az 
az olyanok, kiknek anyjuk él. A kérvények a Világosító 
Ssent Gergely Arvaház választmányához intézendök és a kö
vetkező okmányokkal szerelendők fel : 1. keresztlevél. 2. sze
génységi bizonyítvány, mely az illetékes örm. katb. lelkész, 
vagy ilyennek nem létében az illetékes róm. katb. lelkész 
által is aláírandó, 3. a szülőknek vagy az atyának elhalálo
zási bizonyítványa, 4. orvosi bizonyítvány, 5. njraoltási bizo
nyítvány, 6. iskolai bizonyítvány, ha esetleg már járt az árva 
iskolába. Megjegyeztetik, hogy csak oly örm. katb. fiárvák 
vétetnek fel, a kik a 7 évet már betöltötték. A fölvett árvák 
mindennemű szükségleteiről az intézet gondoskodik. Szamos, 
újvárit, a Világositó Szent Gergelyről nevezett örm. kath.
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álasztmányának 1895. julius 2-án tartott gyűléséből. | — Pályázat. A marosszentgyörgyi rom. katb kán-
Bárány Lukács, árvaintézeti igazgató, Kapatán Márton, titkár. tortanitói állás megüresedvén, arra pályázat hirdettetik. Ezen

állással 250 írt. készpénzfizetés, 4023 —891 számit püspöki 
rendelettel megálapitott — a megválasztandó személyes ér
demeitől feltételezett 50 frt pótlék, 10 frt. 72 kr. kamat, 
20—25 írt. tandíj, Ifi—20 frt. stóla, továbbá 7 bold szántó, 1 
hold rétből álló tagositott birtok haszonélvezete ; két szoba, 
konyha, kamarából álló lakás ; gazdasági épületek, vetemé- 
ményes gyümölcsös kert, s 5 öl ía, melyből az iskola is fü- 
tendü — jár. Pályázhatnak róm. katb. vallásit okleveles ta
nítók, kik a kántori teendők minden ágában jártasok, meri 
a róm. katb. osztatlan iskola, isin. iskola vezetésén s a fais
kola kezelésén kivül, a kántori teendők szabatos ellátása is, 
követeltetik. Oklevél, keresztlevél és működési bizonyítvá
nyokkal felszerelt kérvények P. Karda István helyettes lel
kész, isb. széki elnök, Szent ferenczrendi zárdafönök ne. 
vére czintezve Maros-Vásárhelyre folyó évi aog. 10-éig any- 
nyival inkább beadandók, mert a később érkezettek nem 
vétetnek figyelembe. Mvásárhelyt, 1895. julius 15-én (8—2.)

— Pályázat. Gyergyó-Tekerőpatak róm. katb. népis
kolájánál megüresedett tanítói állásra pályázatot hirdetünk.

árvaház v

— Zarándoklat Nagy Mária Czell-be Mária
Tájt. A és Sonntagsberg kegyhelyek érintésével. L tiren d: 
Aug. 20-án a budapesti Bombatéri plébániából ünnepélyes 
egyházi kivonulás a d. ti. 4 órai áldás után és indulás a 
Bombatéri hajó-állomástól külön gőzhajóval. — Útközben ki
kötés mind azon hajóállomásoknál, honnan zarándokok be 
vannak jelentve. Jegyzetek: a) árak: oda-vissza I. osz
tály hajón vasúton II. oszt, 11 frt. 80'kr : II osztály a hajón, 
3-ik a vasúton : 9 frt. 40 : III. osztály hajón és vasúton : 7 
frt. ~0. kr. b Kik nem gyalogolnak, ezen felül vasúton Bo- 
senautól Kernhotíg : 2 irtot, innen társaskocsin Mária-Czellig : 
1 irt 50 krt, vissza ismét ennyit, tehát összesen : 5 írttal töb
bet fizetnek osztályoukint. c Jelentkezni lebet legkésőbben 
f. évi augusztus hó 10-ig a fenti (II. kér. Bomba-tér) plébá
nia hivatalban, a mely napig minden dij csakis oda befizetendő 
s hol minden ide tartozó ügyek megbeszélhetek.

A főrendiház örökös jógii tagjainak
szárnál a megszorult kormány szaporította, hogy' az így 
megerősített hadsereggel mehessen a jövő ősz egyházpolitikai j Javadalmazás : .>00 tr<, 4 öl ta, és 30 irt. szálláspénz. Köteles- 
harczába. Ez a hires pacitikáció 1 Vigyázó Sándor és törvényes i sÖ?e*: az 1-sö II ik vegyes osztály' és ismétlő fiuk tanítása, 
utódai a grófi méltóságot kapták: Botras Zsigmond és törv. | szükség esetén az egyházi teendőkben segédkezés. Pályázhat 
utódai, Solymósy László és törv. utódai, valamint Zeyk József ! ua^ képezdét végzett tanítójelöltek is. Pályázati határidő 
és törv. utódai bárói rangra emeltettek. Az egyenlőséget hirdető ! augusztus 20. Gyergyó-Tekerőpatak (Csik m.) 1895 julius

15. Fórika Ágoston, isk. sz. jegyző, Puskás Alajos isk. székiszabadelvüséget tehát a mai következetes rendszer a rendi meg
különböztetésen épiti föl. Mint a bibliai embernek a hajában elnük- (9.) 
volt az ereje, nay a szabadelvüségnek mosta pérsnbban van , ?!?**.*’ ‘ esomata vt róm. "at . segéd-
a virtusa. Nagyra is van vele. Lapjai tökét kovácsolnak be- k»«-tortamtm allomas üresedésbe jővén, arra ezennel a kő-
lóle és máris visszaélnek a király nevével, hivatkozva a ki vetkező jövedelem és kötelesség föltétele mellett pályázat 

hirdettetik : I. Jövedelmei: a.) 43 kalongya öszkepe (rozs), 
b.) 55 kalongya tavaszkepe (zab : c.)_41 terű bükkfa, melyet 
a községi lakosok hoznak be és vágnak föl a tanítói ndva- 
ton ; d.) 120 o. é. frt (2-10 korona) a község pénztárából havi 
részletekben : e.) Stola-illeték átlag évenként 50 frt. (100 ko
rona) : f.) Ajtatos alapítványokból 7 frt 50 kr. (15 korona) g.) 
Osporábúi : 28 frt (56 korona) A lakás áll : két tágas szoba, 
konyha, kamra, nyári konyha és pinezéből. Van gazdasági 
épület, sertésól és egy veteményes kert. II. Kötelességei, 
a.) Az egyházi funkczióknál, mint segéd-kántornak segéd- 
kezés ; b.) Mint rendes tanítónak a ráeső ismétlő és minden
napi tanköteleseket önállóan tanítani ; c.) A templomi öltöz
ködésnél segédkezni, a templom és ruháinak tiszta és rend- 
bentartására felügyelni. Harangozó és templomseprő külön 
van külön fizetéssel, a kire szintén a segédkántornak kell 
pontosságára felügyelni. Pályázni akarók kellően fölszerelt 
pályázatukat 1895. augusztus 16-ára kötelesek alólirott is
kolaszéki elnökhöz beadni. Személyes megjelenő k előnyben 
részesülne k. G y ergy ó- Csorna fal va, 1895 ¡til. 16. Balló Já
nos, plébános isksz. elnök . (10 1—3)

nevezési tényre és az uralkodónak ebben nyilvánuló akara
tára. Azzal ók nem törődnek, hogy mechanikus utón terem
tenek magoknak többséget, sőt inkább előre dicsőítik már 
a szabadelvű reformoknak fényes diadalát !

— Érdekes gyászjelentés a század elejéről :

SZÓ J/U) 9M
VTéhai Tekintetes Fantsali FANTSALI JÓ'SEF Ur I 
—^ Az Erdéllyi Ktrállyi Árvái Fii Számoltató Hivatal
nak e_-y ik Tifztye életének 52 dik elztendejében, egy 
már rajta erőt vett fzáraz nyavallya miatt, példás ke- 
reiztyéni bttzgosággal. és utolsó kéfzületekkei ezen 
follyó hónap 13-kán dél után bárom órakor az Örökké 
valóságra költözött, hagyván maga után egy kefergő 
Özvegyet, és négy Árvákat. Hideg tetemei ugyan e- 
rollyó hónap 1 ó-kán reggel 9 órakor maga külső Szin- 
uttzai Házától, a'küzönséges Temető hellybe fognak 
kisértetui, 18-dik napján j>edig reggeli 10 órakor a’Ke- 
gye> Szerzet béli T. T. Atyák Templomába fog a’ Szent 
aitatoíság tartatni, melly két titztefség tételekre minden 
Lendítek alázatoíon, és szomorúan kérettetnek.

Kolosvár November 15-kén 1811-ben.

Pénztári üzenet.
Gy. Telceröpatak. Egy pályázatnak egyszeri 

közzététele 1 frt. 30 kr. lévén, kérünk még GO krt..
Péterffy Árpid, Zctdaka. A kért mutatványszám megy. Kérjük 

illetve előfizetési dijat s a többit is folyósítjuk.

Puskás Alajos,

a tagsági

Kiadja : Az erdélyi róm. katb. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : Pál Antal. 
Szerkesztőtársak : Bálintit György, Péter János dr., Vass Albert, Zlamál Ágoston. 
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